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Der Artikel

1.1 Der bestimmte Artikel

Formen
Die Form des bestimmten Artikels ist vom Genus (gram-

matischen Geschlecht) und vom Anfangsbuchstaben des

darauf folgenden Substantivs abhängig.

Maskulinum Femininum
Sing. Pl. Sing. Pl.

vor Kons. il libro i libri la casa le case
das Buch das Haus

vor Vokal l’amico gli amici l’amica le amiche
der Freund die Freundin

vor s + Kons., lo studente gli studenti
z, gn, ps, x, y der Student

Der bestimmte Artikel verschmilzt mit einigen Präpo-

sitionen zu einem Wort, ähnlich wie im Deutschen 

(z. B. an + dem � am):

+ il lo l’ la i gli le

a al allo all’ alla ai agli alle
di del dello dell’ della dei degli delle
da dal dallo dall’ dalla dai dagli dalle
in nel nello nell’ nella nei negli nelle
su sul sullo sull’ sulla sui sugli sulle

Vado al cinema. Ich gehe ins Kino.

Sul tavolo ci sono le mie chiavi. Auf dem Tisch sind

meine Schlüssel.

i

i
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Gebrauch
Der bestimmte Artikel verweist in der Regel auf etwas

Bekanntes oder schon Genanntes: 

Il libro di Umberto Eco è in cucina. Das Buch von

Umberto Eco (= ein ganz bestimmtes) ist in der Küche.

Der bestimmte Artikel steht außerdem 

• vor Titeln und Namen (außer in der direkten Anrede):

Il signor Marchi compra un giornale. Herr Marchi kauft

eine Zeitung.

• vor Bezeichnungen körperlicher oder sonstiger äußerer

Merkmale:

Pietro ha i capelli biondi. Pietro hat blonde Haare.

Gina porta gli occhiali. Gina trägt eine Brille.

• bei der Angabe der Uhrzeit: 

Sono già le cinque! Es ist schon fünf Uhr!

• vor Possessivpronomen ( ): 

la mia amica meine Freundin

• vor Kontinenten, Ländern, Regionen, Flüssen, Seen und

Inseln: 

l’Europa Europa, l’Italia Italien, la Francia Frankreich, 

la Toscana die Toskana, il Po der Po, il Garda der

Gardasee, la Sicilia Sizilien

( aber: Werden diese geografischen Bezeichnungen in

Kombination mit in oder di verwendet, entfällt der

bestimmte Artikel: 

Vado in Italia. Ich fahre nach Italien.

I vini d’Italia sono molto famosi. Die Weine Italiens

sind sehr berühmt.)

• vor Tageszeiten oder Wochentagen, um gewohnheits-

mäßige, regelmäßige Handlungen auszudrücken:

La mattina mi sveglio presto. Morgens wache ich früh

auf.

6.2
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Il lunedì vado al corso d’italiano. Montags gehe ich

(immer) zum Italienischkurs.

( Aber: Bei einmaligen Handlungen entfällt der Artikel

vor Wochentagen: 

Lunedì vado al cinema. Am Montag gehe ich ins Kino.)

1.2 Der unbestimmte Artikel

Formen
Der unbestimmte Artikel hat wie im Deutschen keine

Pluralform (z. B. ein Buch – Bücher). Als Ersatzform kann

der Teilungsartikel ( ) stehen.

Maskulinum Femininum

vor Kons. un libro ein Buch una casa ein Haus
vor Vokal un amico ein Freund un’amica eine Freundin
vor s + Kons., uno studente ein Student
z, gn, ps, x, y

Gebrauch
Der unbestimmte Artikel entspricht im Gebrauch im

Wesentlichen dem Deutschen. Er verweist auf etwas

nicht näher Bestimmtes oder noch nicht Genanntes:

Leggo un libro. Ich lese ein (= irgendein) Buch.

Der unbestimmte Artikel wird nicht vor mezzo ein/-e

halbe/-r/-s oder in Ausrufen und Appositionen (Beifügun-

gen) verwendet:

Ne prendo mezzo chilo. Ich nehme (davon) ein halbes

Kilo. 

Che fortuna! Was für ein Glück!

Marcello Mastroianni, famosissimo attore, …

Marcello Mastroianni, ein sehr berühmter Schauspieler, …

1.3

i
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1.3 Der Teilungsartikel

Formen
Der Teilungsartikel entsteht durch die Verschmelzung

von di mit den Formen des bestimmten Artikels ( ).

+ il l’ lo la i gli le

di del dell’ dello della dei degli delle

Gebrauch
Der Teilungsartikel bezeichnet eine unbestimmte

Menge und wird meist nicht übersetzt:

C’è del pane? Ist (etwas) Brot da?

Ho comprato dei pomodori e delle pere. Ich habe

Tomaten und Birnen gekauft.

Der Teilungsartikel wird nicht in verneinten Sätzen, bei

abstrakten Begriffen oder bei Mengenangaben verwendet:

Non c’è più pane. Es ist kein Brot mehr da.

C’è ancora speranza. Es besteht noch Hoffnung.

Ho comprato molti/tanti libri. Ich habe viele Bücher

gekauft.

Ho comprato un chilo di mele. Ich habe ein Kilo Äpfel

gekauft.

1.1

i
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